
Sonofi
FAKTURA - daňový doklad

Sanøfi S.r.ø. IČO 44848200
Generála Píky 430/26,160 00 Praha 6 DIČZCZ44848200

Česká republika Číslo daňového dokladu: 9000392707

Fakturu vystavil: Datum: 23.12.2024

tel: Stranal

Bankovní Spojení: Forma úhrady:

Adresa dodání: Adresa fakturace:

20000550 10007486

Nemocnice Třebíč - ústavní Část Nemocnice Třebíč
lékárna Purkyňovo nám. 2

Purkyňovo nám. 2 674 Ol Třeb'č
674 01 Třebíč

Zdanitelné plnění: 23.12.2024
Datum Splatnosti: 21.02.2025
Den vystaveni: 23.l2.2024

Zakázka: l0002743l7

IČO: 00839396
DIČ: c200839396

Číslo Vaši objednávky: N/A
Číslo dodacího listu: 9130156808

SUKL Popis produktu Množ. VC/bal % % PC/bal % Cena Daň Celkem
Slevy OPD DPH bez DPH celkem Za produkt

CZK CZK CZK CZK CZK

125287 CLEXANE INJ SOL ISP 0,00 12 9.927,74 1.191,33 11.119,07
50X0.4ML/4KU Sleva celkem CZK

125288 CLEXANE INJ SOL ISP 0,00 12 13.64756 1.637,71 15.28527
50X0.6ML/6KU Sleva celkem CZK

125289 CLEXANE INJ SOL ISP 0,00 12 16.92633 2.031,16 18.957,4Q
50X0.8ML/8KU Sleva celkem CZK

125290 CLEXANE INJ SOL [SP 50X1 ML/1 OK 0,00 12 20.95510 2.514,61 23.46971
Sleva celkem CZK

Celkový počet položek

DPH Základ daně Daň Celkem

C ZK C Z K C Z K

12,000 % 61.456,73 7.374,8l 68.831,54

Celkem k proplacení 68 . 831 , 54

Sanofi s.r.o. ~
Generála Píky 480/28#ıeo 00 Praha e#ćeská repuhıika TeızSpolečnost Sanofi§.r.0. 'ez ' ' ' ˇ' 'IC l žka 5968'00:448482001 DIG: Czıluaâıäšâga v Obchodnım rejslrıku vedenem Mestskym soudem v Praze. Oddı , vo

čsêìleęfi Ěêfżgšägăšläię. že Za obaly od Shora uvedených balených výrobků bude uhrazen servisní poplatek Za zajištění zpëlného odběru a využili obalového odpadu pod ldenfifikñčflím



vŠEOBEcNÉ PODMÍNKY PRODEJE
SANOFI S.R.O.

l, vŠEOBEcNÁ USTANOVENÍ
(a, rryto všeobecně podmínky prodeje (dále jen "vPP“) upravují podmínky prodeje zboží
společností Sanofí s.r.o. , se sídlem Praha 6, Generála Píky 430/25, Psč leo oo zapsané v
obchodním rejstříku Městského soudu v Praze, spisová značka c 5958, Ičoz 44848200, DIČ:
CZ44845200

(dale jen #pxodávající“› jejím zákazníkům (dále jen“kupující“).
(h) Tyto vPP platí v plneın rozsahu pro veskere prodeje zboží, pokud nejsou prodávajícím
v pžíslušne smlouvě výsıovně vyloučeny, nebo daný prodej není realizován podle smlouvy

uzavřené na základě veřejné zakázky, Tyto VPP mají přednost před Obchodními podmínkami.

kupujícího. odkáže~ıí kupující v nabídce neho v přijetí nabídky na uzavření smlouvy na
jiné obchodní podminky, než jsou tyto VPP, smlouva mezi kupujícím a prodávajícím

nevznikne. objednáním zboží u prodávajícího kupující automatícky přijímá tyto vPP bez
jakýchkoli výhrad.

(a) Prodej zboží se kromě těchto vPP a příslušná smlouvy řídí platnými a učínnymi
právními předpisy, zejména zákonem č, 85/2012 Sb., Občanský zákoník (dále jen "Občanský

zákoník") .

2. DODÁVKY zaoží
(a) Schopnost prodávajícího uskutečnit jednotlivě dodávky zboží závisí na množství zboží

ve skladu zboží prOdávajíciho (dále jen "sklad"). Pokud není mezi. stranami výslovně

donodnut konkretni termín dodání zboží, nemuze se kupující dovolávat toho, že dodávka
zboží byla Opožděná a v důsledku toho zrušit svou objednávku, odmítnout přijetí zboží

nebo požadovat náhradu škody.
(h) v případě, že je kupující prodávajícím vyzván, ahy převzal objednaná zboží a
kupující jej z jakehokoıí duvodu ,x , bude , ^ jící ,_ ' ˇ r ˇ t po
kupujícím náhradu vzníkıe' škody a vymáhat dodržení povínností kupujícího. Prodlení
kupujícího s převzetím zboží představuje podstatné porušení Smlouvy a prodávající bude

oprávněn od příslušné Smlouvy odstoupit. Skutečnost, že zboží. bude dodáno několika

postupnýmí dodávkami, defektní zboží, nebo jina závada na zboží v jedne dodávce, nebude

mít žádný vliv na dodávky ostatní.
(c) Pokud není mezi prodávajícím a kupujícím dohodnuto jínak, prodávající neeviduje
nevykrytá objednávky.
3. PŘEcx-IOD NEBEZPEČÍ šKoDY

Nebezpečí škody na zboží (zejmena rízíka spojená s jeho přepravou) přecházejí na
kupujícího převzetím zboží ze skladu v místě, které k převzetí určí prodávající,

Prodávající není povinen provest neho zajístít přepravu zboží ze skıadu. zajišťuje-11
přepravu nebo dísffl'bn í zboží a' jící, d ná í k ,ˇ L 4 škody na
kupujícího dodáním zboží kupujícímu.

4. vÝHRADA vLAS'rNIc'l'vÍ
Prodávající si vyhrazuje, že zůstane vlastníkem zboží až do doby, kdy bude kupní

cena za zboží v plné výši kupujícím uhrazena. Kupní cena jc uhrazena, pokud dojde k

úhradě dluhu z jistiny, jejího příslušenství a jakýchkoli souvisejících částek. Po

převzetí zboží je kupující povinen uhradit Plnou kupní cenu za zboží i v případě jeho

ztráty nebo poškození.

5, PLATEBNÍ PODMÍNKY
(a) Splatnost kupní ceny bude uvedena ve faktuře za zboží doručené kupujícímu,

(b) ocitne-li se kupující v prodıení s pıacením vyúčtovane ceny za zboží neho jeflıí v
prodlení s placeniın ostatních peněžitých dluhů dle příslušné smlouvy (dále jen

"prodlení"› , jc prodávající oprávněn účtovat mu ode dne následujícího po vzniku m' I“ "4

až do dne úhrady úroky z prodlení ve výší 0,05 is z dlužné částky denně,

(o) ocítne-ıí se kupující v prodlení pıatí, žez
(í) r ˇ jící je ,_ ' n `t od až* hrná smlouvy a
(íí) kupující je povinen uhradit veškerá naklady, která bude prodávající nucen

vynaložit na ochranu svých práv.

(d) Dostane~li se kupující do nepříznivé finanční Situace nebo bude-li docházet k

opoždění plateb kupujícího, prodávající muže po kupujícím požadovat poskytnutí jistoty
nebo hrazení zálohových plateb.

(e) V případě, že bude zboží dodáváno dle smlouvy postupně, faktura za každou

jednotlivou dodávku bude Splatná ke dni své splatnosti bez toho, že by se čekalo na

dodání veškerého zboží ze smlouvy.

(i) Pokud nebylo mezi s 4 " 4 ř“ jinak, r jící tuje žádné Slevy za

faktury uhrazené přede dnem jejich splatnosti

6. ODPOVĚDNOST ZA ŠKODU A ZA VADY

(a) Zboží bylo vyrobeno v souladu s výrobním postupem a splňuje kvaıítátívní a jina
kritéria požadovaná v zemi svého původu,

(b) Prodávající odpovídá pouze za skutečnou škodu (nikoliv ušlý zisk nebo nemajetkovou

újmu) , kterou kupujícímu způsobil úmyslně nebo z hz-uhe nedheıostí. Pokud kupující pří
převzetí zboží neoznámí jeho případné zjevné vady na kvalitě a množství dle příslušných

ustanovení občanského zákoníku, jeho nároky na uplatnění takovýchto vad zanikají.
(c) v případě, že zboží má okryte vady a kupující je prodávajícímu oznámí bez
zbytečného odkladu pote, co je mohl pří dostatecne péčí nejpozději však do doby expirace
zboží, prodávající zboží vymění, nebo za ně poskytne finanční náhradu, dle svého výběruA

Prodávající nenese odpovědnost za vady zboží vzníkıè jeho užíváním pro jiný učeı, než pro
jaký bylo určeno, nebo pro účel obvyklý, ledaže by prodávající tento důvod výslovně

uznal,

(d) v případě, že kupující neoznámí prodávajícímu zpusobem uvedeným výše, že zboží má
vady, zboží bude považováno za zboží bez vad a kupující nebude mít právo na jakékoli

další uplatnění nároku z odpovědností za vady.
(e) Prodávající neposkytuje žádnou záruku na jakekoli jíně zboží, než na zboží předána
kupujícímu na místě předání dle Incoterms (CIP) , nebo na jiném výslovně dohodnutézm místě.

7. vyšší Moc
v případě, že nastane vyšší moc, povinností prodávajícího nemohou

být kupujícím na prodávajícím vymáhány. Za vyšší moc jsou považovány zejména nehody

ovlivňující výrobu a uskladnění zboží prodávajícího, celkové, nebo částečné přerušení

dodávek surovin, prodlení zaviněné dopravcem prodávajícího, požár, záplava, porucha

strojního zařízení, celková či částečná stávka, vládní nebo obdobné rozhodnutí, akty

třetích stran, válka, nebo jakákoli externí událost způsobující zpoždění, nebo jakákoli
událost, která způsobí, že plnění povinnosti prodávajícího bude extrémně finančně

náročné, nebo takovému plnění vůbec zabrání..

a. MLČENLIVOST
(a) Kupující je povinen dodržovat mıčenıívost o všech informacích o zboží či
informacích, která se jinak zboží dotýkají čí informací jinak poskytnutých
prodávajícím v souvislosti s objednávkou a dodáním zboží; obě smluvní strany jsou

povínny dodržovat mlčenıívost o podníkání druhe strany a kupuji-:i má Pflvirmost
mıčenıívostí o vPP prodávajícího a podmínkách sjednaných s prodávajícím (daıe jen
"důvěrné infomace"). žádná ze stran nezveřejní jakékoli důvěrné informace třetí

strane, aní je nezneužíje k jakémukoli jínemu učeıu. v prípade nutností smí smıuvní
strana zveřejnit duvěznê informace jen svym zaměstnancům, kteří se Pří-M Pflđileji na
dodání čí převzetí zboží dle techto vPP; zaroven má povinnost závázat takove
zaměstnance stejnou mírou mlčenlivusti, jakou má Sama.
(h) Povinnost mlčenlívosti dle odstavce (a) výše se nevztahuje na:

(i) důvěrné informace, které se bez zavinění smluvní strany či osoby, které je

Smluvní strana dle těchto VPP mohla sdělit, stanou veřejnýmiı

(ii) důvěrně informace, která byly jíž smluvní straně známy,
(iii) důvěrné informace, které smluvní strana obdržela od třetí strany jednající v

dobré Viře, že tyto infbnuace může zveřejnit, nebo

(iv) situaci, kdy Smluvní strana může přesvědčivě doložit, že sama tyto informace

zjistila, a to aniž by zneužila důvěrné informce druhe smluvní strany.

(c) Tato povinnost mıěenlívcstí nemá vıív na zveřejnění duvěrných ínformací

právnické či fyzické osobě, která má právo na obdržení těchto informací ze zákona;

smluvní strana v takovem případě zveřejní jen ty informace, ktere ze zákona zveřejnít
musí. Smluvní strana, která má ze zákona povinnost informace Poskytnout, c tom

písemně uvědomí druhou stranu s tim, že jí oznámí, komu budou informace poskytnuty a

v jakem rozsahu.
9. NEžÁDouci účINKY

Kupující je povínen oznámit do jednoho pracovního dne jakekoli podezření na
nežádoucí účinky způsobené zbožím, e-maílem na adresu:

Sanofi s.r,o. , Fannakovígilance

Generála Píky 430/25, 160 OO Praha

tel,: , e-mail:

Tato povinnost se týká i následujících informací o zboží: každé podezření, že

léčivy přípravek mohl vést ke vzniku infekce (včetně těch,pžed kterými mají chránit

vakcíny), nedostatečný účinek, lékařské pochybení, případy nesprávněho užití,

zneužívání či předávkování, lékové interakce, přenos infekčních agens, neočekávany

příznívy účinek, nesprávné podávání a jíne významná informace.
lo. ŘEŠENÍ sPORů h ROZHODNÉ PRÁVO

Tyto vPP a veškeré. související smlouvy a závazky z ních vznikající, jakož í
jakékoli mimosmluvní závazky vznikající v souvislosti s nimi, se řídí českým právem.

Soudy česká republiky mají vylučnou pravomoc k rozhodování jakýchkoli spotu v
souvislosti s těmito VPP a veškerými souvisejícími smlouvami.

11, SPOLEČNÁ h zÁvĚREčNÄ USTANOVENÍ
(a) Prodávající může pro účel prodeje zboží kupujícímu, který je fyzickou osobou,

zpracovávat jeho osobní udaje v rozsahu; jmeno, příjmení, adresa sídla, e-maííová
adresa. Poskytnutí těchto osobních udaju je nezbytné, aby mohl prodávající splnit sve

povinností související s prodejem zboží kupujícímu. Tyto osobni udaje budou
zpracovávány manuálním a automatizovanyn zpusobem a mohou být zpracovávány rovněž
p teıí p ˇ“ ' ` p ' jícím pro tento účel. osobní udaje nebudou dale

zpřístupnovány žádným jiným osobám. kupující, jehož osobní údaje jsou zpracovávány,
má právo přístupu ke svým osobním údajům a právo na jejich opravu, výmaz, omezení

zpracovaní a přenosíteınost. Dale má kupující právo vznést námitku proti zpracování a
právo podat stížnost k dozozovemu orgánu. Bližší informace o zpracování osobních
udaju jsou dostupne na webových stránkách prodávajícího,
(b) Prodávající je oprávněn vPP změnit nebo do ních doplnit nove ustanovení,
vyvstanesıí rozumná potřeba zmeny nebo doplnění, např. potreba změnít čí nove
výslovně upravit určitá práva a povinností stran v návaznosti na změnu právního

předpisu, dostupných technologií, Situace na trhu nebo obchodní politiky

prodávajícího. Znění změn a doplňku nebo uplně znění takto novelizovaných vPP
prodávající oznámí kupujícímu nejpozdeji ı mesic před datem navrhovaná účinností
takové novelizace elektronicky e-mailem, písemně při převzetí zboží nebo jakýmkoli

jiným zpusobem dohodnutým pro komunikací mezí kupujícím a prodávajícím v ramci
příslušného smluvního poměru. Pokud kupující s navrženou novelizaci VPP nebude

souhlasit, je oprávněn z tohoto důvodu příslušný smluvní poměr vypovědět s účinnosti

k datu bezprostředně předcházejícímu datu účinnosti navrhované novelizace. Pokud

kupující takto smluvní poměr nevypoví, stává se nove znění vPP závazným pro uzavřeny
smıuvní poměr jako zmena puvodne sjednaných podmínek smıuvního poměru, a to s
účinností ode dne uvedeného v příslušná noveıízací vPP jako den nabytí platnosti
nového Znění VPP. Aktuálně platné a účinné znění VPP poskytne prodávající kupujícímu

na vyžádání.
(c) Prodávající vyıučuje přijetí návrhu na uzavření smlouvy nebo dohody s
jakýmkoli dodatkem či odchylkou; odpověď na nabídku s dodatkem či odchylkou se

nepovažuje za přijetí nabídky, ale za nový návrh.

(d) změní-li se po uzavření smlouvy okolností do te míry, že se plnění podle

smlouvy stane pro kupujícího obtížnější, nemění to nic na jeho povinnosti splnit

dluh, nestanoví-li zákon, tyto vPP nebo konkrétní smluvní ujednání jinak. Kupujicí na

sebe přebírá nebezpečí změny okolností, a tudíž v případě, kdy dojde ke změně
okolností tak podstatná, že změna založí v právech a povinnostech stran zvlášť hrubý

nepoměr v neprospěch kupujícího, nevznikne kupujícímu právo domáhat se vůči

prodávajícímu obnovení jednani o smlouvě, resp. změny podmínek sjednané smlouvy.

(e) Tyto vPP nabývají pıatnosti a účinností dnem s. lo, 2023, nebo jejich přijetím
kupujícím, pokud k němu dojde později,
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0d:
Odesláno: neděle 29. prosince 2024 20:33
Komu:
Předmět: FW: 1000274317_akceptace Objednávka
Přílohy: B2B_Objednavka_92503.txt; PODMÍNKY OCHRANY DUVĚRNÝCH INFORMACÍpdf

Příznak pro zpracování: Zpracovat
Stav příznaku: Opatřeno příznakem

Zasláno Z Outlooku pro Android

From:
Sent: Friday, December 27, 2024 8:22:32 AM
To:
Subject: FW: 1000274317__akceptace Objednávka

From:
Sent: Friday, December 20, 2024 12:07 PM
To:

Subject: 10002743l7_akceptace Objednávka

Ob.eđnáva.ící_ Nemocnice Třebíč - Číslo
J J ` ústavní část- Třebíč Objednávky:

Číslo 'i Číslo
objednávky: _ / 92503 Zákazníka:
Datum Datum
objednávky: 20' 12' 2024 akceptace:

Zpracoval:

Email:

Telefon:

Akceptace Objednávky - / 92503

Dobrý den,

děkujeme Za Vaši Objednávku Vámi učiněnou objednávku v celkove' ceně bez DPH 61 456,73 CZK
Ze dne 20.12 2024 V plném rozsahu přijímáme.
Předpokládané datum dodání 23. 12. 2024

1000274317_akceptace Objednávka

1000274317

0020000550

20.12.2024

.



Máte-li ke Své objednávce jakýkoliv dotaz či připomínku, Obraťte Se, prosím, na kontaktní osobu
uvedenou V Záhlaví tohoto e-Inailu.

Pěkný den,

Zákaznický servis Sanofi
TEL.:
Generála Píky 430/26` 160 00 Praha 6, Česká republika

This iS 2m email from BZB System Pìease do not reply to the message, Thank you!



Sanofi - Internet Order
Sent 28.12.2024 11:22
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(MOrder no. 925ø3 trom Nemocnice Třebíč - ústavn

PID Name I

CZ CLEXANE IN] SOL ISP SOXO.4ML/4KU
CZ CLEXANE IN] SOL ISP SOXO.6ML/6KU
CZ CLEXANE IN] SOL ISP SOXO.8ML/8KU
CZ CLEXANE IN] SOL ISP 50X1ML/lOKU

Total price w/o VAT: 61 456,73 CZK
Items count:




